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WELCOME TO QUINTA JARDINS DO LAGO 

 
 
 

 
 

 

          COLOMBO BISTRO MENU 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A Cozinha do Colombo Bistro encerra às 18h00. 

The Colombo Bistro kitchen closes as 6.00pm. 

Die Colombo Bistro Kitchen schließt um 18:00 Uhr. 

Le Colombo Bistro Kitchen ferme à 18h00. 



 
 
       
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
No Colombo Bistro, inspiramo-nos nos sabores do mundo. Combinamos técnicas 
tradicionais e actuais, valorizando a frescura e a qualidade dos produtos locais. Cada prato 
é pensado para despertar os sentidos e proporcionar uma experiência pessoal e autêntica. 
 
 
 
 
At Colombo Bistro, we take inspiration from flavours from around the world. We combine 
traditional and modern techniques, always valuing the freshness and quality of local ingredients. 
Each dish is crafted to awaken the senses and offer a personal and authentic experience. 
 
 
 
 
Im Colombo Bistro lassen wir uns von Aromen aus aller Welt inspirieren. Wir verbinden 
traditionelle und moderne Techniken und legen dabei stets besonderen Wert auf die Frische 
und Qualität lokaler Zutaten. Jedes Gericht wird mit Sorgfalt zubereitet, um die Sinne zu 
wecken und ein persönliches sowie authentisches Erlebnis zu bieten. 
 
 
 
Au Colombo Bistro, nous nous inspirons des saveurs du monde entier. Nous allions techniques 
traditionnelles et modernes, en valorisant toujours la fraîcheur et la qualité des ingrédients locaux. 
Chaque plat est soigneusement élaboré pour éveiller les sens et offrir une expérience personnelle 
et authentique. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
MOCKTAILS - NON-ALCOHOLIC DRINKS      
 
 
LOVER’S DREAM   € 7.50 
Orange Juice, Lemon Juice, Grenadine, Passion fruit juice, Ginger ale 
 
BLUE POOL    € 7.50 
Blue Curaçao Syrup, Coconut Syrup, 7 Up 
 
SAN FRANCISCO    € 7.50 
Orange juice, lemon juice, pineapple juice, granadine, soda water 

 
 

 

 

 

IVA incluído / VAT inlcuded 

 
 
 



 

COUVERT 
 

Pão de Azeitona, Mini bolo caco, Manteiga de Alho, Húmus de Beterraba       € 5.00 
Olive Bread, Mini “Bolo do Caco”, Garlic Butter, Beetroot Hummus 
Olivenbrot, Mini-Brot „Bolo do Caco“, Knoblauchbutter, Rote-Bete-Hummus 
Pain aux olives, Mini Pain « Bolo do Caco », Beurre à L'Ail, Houmous de Betterave 
 

ENTRADAS e SALADAS | STARTERS and SALADS | VORSPEISEN und SALATE | 
ENTRÉES et SALADES 
NA MESA OU NAS ESPREGUIÇADEIRAS | AT THE TABLE OR ON THE SUN LOUNGERS 
AM TISCH ODER AUF DEN LIEGESTÜHLEN | À TABLE OU SUR LES TRANSATS 
 
 

Salada Mista com Queijo Fresco Regional, Mango e Frutos Secos             € 14.00 
Mixed Salad with Regional Fresh Cheese, Mango and Nuts 
Gemischter Salat mit regionalem Frischkäse, Mango und Nüssen 
Salade Mixte au Fromage Frais Régional, Mangue et aux Noix 
 

Salada Caesar de Frango                 € 17.00 
Chicken Caesar Salad 
Caesar-Salat mit Hähnchen 
Salade César au Poulet 
 

Cocktail de Camarão da Quinta                 € 20.00  
Quinta’s Shrimp Cocktail 
Garnelencocktail der Quinta  
Cocktail de Crevettes de la Quinta 
   

Bowl Vegan de Lentilhas, Beterraba, Cebola Roxa. Manga, Rabanete e Tomate             € 15.00 
Vegan Bowl with Lentils, Beetroot, Red Onion, Mango, Radish, and Tomato 
Vegane Bowl mit Linsen, Roter Bete, roten Zwiebeln, Mango, Radieschen und Tomaten  
Bol végan de Lentilles, Betterave, Oignons Rouges, Mangue, Radis et Tomates 
 

Burrata Mediterrânica, Tomate, Azeitonas, Cebola Roxa, Basílico, Crotons,  
Presunto de Parma e Alcaparras                 € 17.00 
Mediterranean Burrata with Tomato, Olives, Red Onion, Basil, Croutons, Parma Ham, and Capers 
Mediterrane Burrata mit Tomaten, Oliven, lila Zwiebeln, Basilikum, Croutons,  
Parmaschinken und Kapern  
Burrata méditerranéenne, tomate, olives, oignon rouge, basilic, croûtons, jambon de Parme et câpres 
 

Espada crocante, Quinoa, Cebola Roxa, Pimentos, Abacate e Molho Tártaro             € 17.00 
Crispy Scabbard Fish, Quinoa, Red Onion, Peppers, Avocado and Tartar Sauce  
Knuspriger Degenfisch, Quinoa, rote Zwiebeln, Paprika, Avocado und Remoulade 
Sabre-Noir croustillant, Quinoa, Oignon Rouge, Poivrons, Avocat et Sauce Tartare 
 
 

 
 
 
 
   LONG DRINK COCKTAILS     

 
   SUMMER IN MADEIRA   € 9.00 
   Gin, Mandarine liqueur, Strawberry liqueur, passion fruit juice 
 
   MADEIRA TROPICAL   € 9.00 
   Brandy, Madeira wine, Banana liqueur, Grenadine, Passionfruit juice 
 
   TEQUILA SUNRISE   € 9.50 
   Tequila, Orange juice, Grenadine 
 
   PINA COLADA   € 9.50 
   Rum, Malibu, cream, Coconut Syrup, Pineapple juice 
 
   BLOODY MARY   € 9.50 
   Vodka, Lemon Juice, Tomato Juice, Tabasco, Worcestershire Sauce, Salt, Pepper 
 
   GIN FIZZ   € 9.50 
   Gin, Lemon Juice, Sugar Syrup, Soda Water 
 
   CUBA LIBRE   € 9.50 
   Rum, Coca-cola, Lime Juice 
 

 

 

 

 

 

  



CAFÉS & CHÁS | COFFEES & TEAS   
  
Chá | Tea   € 3.50 
Hot Chocolate   € 2.50 
Expresso     € 2.75 
Expresso Duplo   € 3.50 
Descafeinado | Decaffeinated   € 3.50 
Cappuccino   € 3.75 
Iced Coffee                                            € 7.50 
Calypso Coffee (Coffee Liqueur, Expresso)   € 10.00 
Amaretto Coffee (Disaronno, Expresso, Chantilly)   € 10.00 
Irish Coffee (Irish Whisky, Expresso)   € 10.00 
 
ALL DAY COCKTAIL     
 
CAIPIRINHA   € 9.00 
Cachaça, Sugar Syrup, Lime 
 
MOJITO   € 9.50 
Rum, Sugar Syrup, Soda Water, Lime, Mint 
 
APEROL SPRITZER   € 12.00 
Aperol, Sparkling Wine, Soda Water 
 
DAIQUIRI   € 9.00 
Rum, Lemon Juice, Sugar Syrup 
 
NEGRONI   € 9.00 
Gin, Campari, Martini Rosso 
 
DRY MARTINI COCKTAIL   € 9.00 
Gin, Dry Martini 
 
PONCHA REGIONAL   € 9.00 
Madeira Rum, Lemon Juice, Orange Juice, Honey 

 
 

SANDWICHES   
NA MESA OU NAS ESPREGUIÇADEIRAS | AT THE TABLE OR ON THE SUN LOUNGERS 
AM TISCH ODER AUF DEN LIEGESTÜHLEN | À TABLE OU SUR LES TRANSATS 
 

Sandes aberta de Ovo escalfado, Pesto, Tomate, Legumes salteados e Molho Holandês     € 12.50 
Open Sandwich with poached Egg, Pesto, Tomato, sautéed Vegetables, and Hollandaise Sauce 
Offenes Sandwich mit pochiertem Ei, Pesto, Tomaten, sautiertem Gemüse und Hollandaise-Sauce 
Sandwich ouvert à l'Oeuf poché, Pesto, Tomate, Légumes sautés et Sauce Hollandaise 
 

Sandes Club da Quinta com Peru fumado e Batata Frita                        € 18.00 
Quinta Club Sandwich with smoked Turkey and French Fries 
Club-Sandwich der Quinta mit geräuchertem Truthahn und Pommes Frites  
Club Sandwich de la Quinta avec Dinde fumée et Frites 
 

Wrap de Truta fumada com Alface, Funcho, Cebola Frita, Lima e Maionese de Pimentos     € 15.00 
Smoked Trout Wrap with Lettuce, Fennel, fried Onion, Lime, and Red Pepper Mayonnaise 
Wrap mit geräucherter Forelle, Salat, Fenchel, Röstzwiebeln, Limette und Paprika-Mayonnaise  
Wrap de Truite fumée avec Laitue, Fenouil, Oignon frit, Citron Vert et Mayonnaise de Poivrons Rouges 
 

Wrap de Frango, Alface, Mango, Molho de Iogurte e Lima         € 14.50 
Chicken Wrap, Lettuce, Mango and Yogurt and Lime Sauce  
Wrap mit Hühnchen, Salat, Mango und Joghurt-Limetten-Sauce  
Wrap au Poulet, Laitue, Mangue, Sauce au Yaourt et au Citron Vert 
 

Prego no Bolo do Caco, Manteiga d’Alho, Queijo da Ilha, Fiambre fumado, Alface, Tomate     € 19.00 
e Batata Frita 
Steak Sandwich on “Bolo do Caco” Bread, Garlic Butter, “Ilha” Cheese, smoked Ham, Lettuce, Tomato, and 
French Fries 
Steak-Sandwich im Bolo do Caco, Knoblauchbutter, „Ilha“-käse, geräucherter Schinken, Salat, Tomate 
und Pommes Frites 
Sandwich au Steak sur Pain "Bolo do Caco", Beurre à L'Ail, Fromage « Ilha », Jambon Fumé, Laitue, Tomate et 
Frites 
 
Hamburguer de Entrecosto de Novilho BT, Molho Barbecue Fumado, Alface, Tomate,    € 19.00 
Cebola confitada, Queijo Scamorza                      
Beef Spare Rib Burger LT, Smoked Barbecue Sauce, Lettuce, Tomato, candied onion,  
Scamorza Cheese  
BT-Rinderrippenburger, geräucherte Barbecuesauce, Salat, Tomaten, kandierte Zwiebeln,  
Scamorza-Käse 
Burger de Côtes de Bœuf BT, Sauce Barbecue Fumée, Laitue, Tomate, Oignon confit, Fromage Scamorza 

Bifanas de Porco Preto com Mostarda de Estragão no Bolo do Caco           € 17.00 
Black Pork Steaks with Tarragon Mustard in “Bolo do Caco” 
Schwarze Schweinesteaks mit Estragon-Senf im „Bolo do Caco“ 
Steaks de Porc Noir à la Moutarde à L'Estragon dans un « Bolo do Caco » 
 



 
 
*PARA PARTILHAR | TO SHARE | ZU TEILEN | À PARTAGER 
 
Tábua de Enchidos Ibéricos       € 20.00 
Iberian Cured Meat Board 
Iberische Wurstplatte  
Plateau de Charcuterie Ibérique 
 

Tábua de Queijos Nacionais         € 21.00 
Portuguese Cheese Board 
Portugiesiche Käseplatte 
Plateau de Fromages Portugais 
 
Dose de Batata frita, Maionese de Alho ou de Trufa     € 5.50 
Portion of French Fries with Garlic or Truffle Mayonnaise  
Portion Pommes Frites mit Knoblauch- oder Trüffelmayonnaise 
Dose de Frites avec Mayonnaise à l'Ail ou à la Truffe 

 
*PIZZA 
NA MESA OU NAS ESPREGUIÇADEIRAS | AT THE TABLE OR ON THE SUN LOUNGERS 
AM TISCH ODER AUF DEN LIEGESTÜHLEN | À TABLE OU SUR LES TRANSATS 

 
Pizza Margarita        € 14.50 
Margarita Pizza 
Margarita-Pizza  
Pizza margarita 
 
Pizza de Presunto de Parma e Rúcula      € 16.50 
Parma Ham and Arugula Pizza 
Pizza mit Parmaschinken und Rucola   
Pizza au Jambon de Parme et à la Roquette 
 
Pizza de Cogumelos e Espargos        € 16.50 
Mushroom and Asparagus Pizza  
Pilz- und Spargelpizza 
Pizza aux Champignons et aux Asperges 
 

 
 

* Artigos disponíveis até às 16h00  * Items available until 4.00pm 

* Artikel bis 16:00 Uhr verfügbar         * Articles disponibles jusqu’à 16h00 

GIN 
Gin Gordon’s   € 10.00 
Gin Tanqueray  € 11.00 
Gin Canning’s | Hendrick’s  € 12.00 
Gin Mare  € 13.00 
Gin Gordon’s (Non Alcoholic)  € 10.00 
 

OLD BRANDY 
Macieira    € 7.00 
 
CERVEJAS | BEERS 
Coral 30cl € 4.50 
Coral Imperial | Draft 30cl € 4.50 
Coral Caneca | Pint 50 cl € 6.00 
Coral Stout 33cl € 5.00 
Super Bock Non-Alcoholic 33cl                                   € 5.00 
Super Bock Stout Non-Alcoholic 33cl                                   € 5.00 

 

ÁGUAS | MINERAL WATERS 0.25 cl                     0.70 cl 
Água s/ gás | Still water € 3.00  € 4.50 
Água c/ gás | Sparkling Water € 3.00  € 4.50 
 
REFRIGERANTES | SOFT DRINKS 
Why Not Lemon + Mate 33cl  € 4.50 
Why Not Natural Cola 33cl  € 4.50 
Why Not Raspberry + Thyme 33cl  € 4.50 
Why Not Peach + Ginger 33cl  € 4.50 
Ice Tea Limão ou Mango | Ice Tea Lemon or Mango 30cl  € 4.00 
Brisa Maracujá | Brisa Passionfruit 36cl  € 4.00 
7 Up 30cl  € 4.00 
Coca-cola 35cl                                                                                                   € 4.00 
Coca-cola 0 35cl  € 4.00 
Fever Tree Soda 20cl  € 5.00 
Fever Tree Mediterranean Tonic 20cl  € 5.00 
Fever Tree Light Tonic 20cl  € 5.00 
Fever Tree Ginger Ale 20cl  € 5.00 
Batidos | Milkshakes   € 6.00 
Sumos Naturais | Fresh fruit juices  € 6.00 



UMA SELECÇÃO DE BONS VINHOS / A SELECTION OF GOOD WINES 
 
BRANCO | WHITE                                                       75 cl 
Nosso Terroir 13,5%  € 7.50                          € 35.00  
Antão Vaz, Arinto, Fernão Pires 
 

Bom Malandro 13%  € 7.50  € 35.00 
Viosinho, Gouveia, Rabigato 
 

Casas Altas  13,5%  € 9.00 € 45.00   
Chardonnay 
    
TINTO | RED      

Nosso Terroir 13%  € 7.50  € 38.00  
Aragonês, Trincadeira, Alicante Bouschet 
 
Bom Malandro 13%   € 7.50  € 35.00 
Alicante Bouschet, Touriga Nacional 
                      
ROSÉ    
Atlantis                                                11,5%   € 7.50         € 35.00 
Tinta Negra 
 
VERDE                                              
Quinta D’Amares 12,5%   €8.00  € 38.00 
Alvarinho 
 
CHAMPAGNE                                                      
Charles Mignon              € 20.50  € 99.00 
 
SPARKLING WINE 
Montanha Reserva                                 € 8.00     € 35.00 
 
NIKITA - PER GLASS                             € 9.50 
Pineapple | Pineapple ice cream | White wine 
 
SANGRIA WHITE | RED WINE – 100 cl   € 25.00 
White or Red Wine, Triple Sec, Brandy, Lemonade, Fruit 

* MASSAS | PASTA | PASTA | PÂTES 
 

Linguini Nero di Seppia com Camarão, Rum Agrícola da Madeira e Tomate Seco  € 24.00 
Linguini Nero di Seppia with Prawns, Madeira Agricultural Rum and Sun-Dried Tomato 
Linguini Nero di Seppia mit Garnelen, Madeira-Rum und getrockneten Tomate 
Linguini Nero di Seppia avec Crevettes, Rhum et Tomate séchée 
 

Ravioli de Vitela com Cogumelos e Ervas Aromáticas        € 19.00 
Veal Ravioli with Mushrooms and Aromatic Herbs 
Kalbsravioli mit Pilzen und Kräutern  
Raviolis de Veau aux Champignons et Herbes Aromatiques 
 

Penne com Molho de Tomate e Manjericão, Queijo da Ilha        € 17.00 
Penne with Tomato and Basil Sauce, “Ilha” Cheese  
Penne mit Tomaten-Basilikum-Sauce, Inselkäse 
Penne à la Sauce Tomate et Basilic, Fromage « Ilha » 
 

 
* PRINCIPAIS | MAINS | HAUPTGERICHTE | PRINCIPAUX 
 
Gambas salteadas com Alho, Malagueta e Lima e Salada Mista    € 29.00 
Sautéed Prawns with Garlic, Chilli and Lime and mixed Salad 
Gebratene Garnelen mit Knoblauch, Chili und Limette und gemischtem Salat  
Crevettes sautées à l'Ail, au Piment et au Citron Vert et salade mixte 
 
Bife “Café Paris”, Batata frita, Salada Mesclun de Alfaces, Tomate, Pepino e Sementes   € 29.00 
"Café Paris" Steak, French fries, Mesclun Salad with Lettuce, Tomato, Cucumber and Seeds  
Steak "Café Paris", Pommes Frites, gemischter Salat mit Blattsalaten, Tomaten, Gurken und Samen Steak 
"Café Paris", frites, Salade Mesclun de Laitues, Tomates, Concombres et Graines 
 
Legumes no forno, Pesto de Curgete e Requeijão       € 15.00 
Roasted Vegetables, Courgette Pesto and Cottage Cheese 
Gebackenes Gemüse, Zucchinipesto und gebratener Ricotta 
Légumes au four, Pesto de Courgettes et Ricotta 
 

 
 

* Artigos disponíveis até às 16h00  * Items available until 4.00pm 

* Artikel bis 16:00 Uhr verfügbar         * Articles disponibles jusqu’à 16h00 
 



 
SOBREMESAS | DESSERTS | NACHSPEISEN | DESSERTS 
 
Seleção de Gelados e Sorvetes da Quinta (1 Sabor | 2 Sabores | 3 Sabores) € 3.50 | 6.50 | 8.50 
Selection of Quinta's Ice Creams and Sorbets (1 Flavour | 2 Flavours | 3 Flavours) 
Auswahl an Eiscreme und Sorbets der Quinta (1 Geschmack | 2 Geschmack | 3 Geschmack) 
Sélection de Glaces et Sorbets de la Quinta (1 Saveur | 2 Saveurs | 3 Saveurs) 
 

Crepe com Molho de Maracujá, Gelado de Banana e Vinho Madeira   € 8.00 
Crepe with Passion Fruit Sauce and Banana and Madeira Wine Ice Cream 
Crêpe mit Passionsfruchtsauce und Bananen-Madeirawein-Eis 
Crêpe à la Sauce aux Fruits de la Passion et Glace à la Banane et au Vin de Madère 
 

Tarte de Maçã com Gelado de Canela      € 8.00 
Apple Pie with Cinnamon Ice Cream  
Apfelkuchen mit Zimteis  
Tarte aux Pommes avec Glace à la Cannelle 
 

Crème Brûlée de Maracujá e Pessegueiro Inglês       € 10.00 
Passion Fruit and English Peach Crème Brûlée  
Passionsfrucht-Crème-Brûlée und englischer Pfirsich 
Crème Brûlée au Fruit de la Passion et à la Pêche Anglaise 
 

Brownie de Café, Caramelo salgado e Gelado de Baunilha e Queijo     € 10.00 
Coffee Brownie, salted Caramel and Vanilla and Cheese Ice Cream 
Kaffee-Brownie, gesalzenes Karamell und Vanille-Käseeis 
Brownie au Café, Caramel salé et Glace à la Vanille et au Fromage 
 

Prato de Frutas da Época laminadas      € 8.00 
Plate of Sliced Seasonal Fruits 
Teller mit saisonalen Früchten in Scheiben  
Assiette de Fruits de Saison tranchés 
 
 
A sua saúde é importante para nós. Informe-nos sobre qualquer alergia ou intolerância – teremos todo o gosto 
em adaptar o seu pedido. 
Caso necessite de informações sobre alergénios, o chefe de sala terá todo o gosto em ajudar. 
Your health is important to us. Please let us know about any allergies or intolerances – we’ll be happy to adapt your order. 
If you need any information about allergens, the maître d’ will be happy to assist you. 
Ihre Gesundheit ist uns wichtig. Bitte informieren Sie uns über etwaige Allergien oder Unverträglichkeiten – wir 
passen Ihre Bestellung gerne entsprechend an. 
Wenn Sie Informationen zu Allergenen benötigen, hilft Ihnen der Restaurantleiter gerne weiter. 
Votre santé est importante pour nous. Merci de nous signaler toute allergie ou intolérance – nous serons ravis d’adapter 
votre commande. 
Si vous avez besoin d’informations sur les allergènes, le maître d’hôtel se fera un plaisir de vous aider. 
 

SERVIDO DAS 15H00 ÀS 17H30 | SERVED FROM 15H00 UNTIL 17H30  
 

CHÁ DA TARDE | AFTERNOON TEA 

SIMPLES | SIMPLE 
 

Chá ou Café 
2 Scones Caseiros 

Manteiga e 2 variedades Compotas Caseiras  
 

Tea or Coffee 
2 Scones Homemade 

Butter and 2 variety of Homemade Jam 
 

€ 15.00 per person | por pessoa 
 

 

COMPLETO | COMPLETE 
 

Chá ou Café 
Seleção de Sandes (três variedades diferentes) 

1 Scone Caseiro 
Seleção de Pastelaria Caseira  

Manteiga e 2 variedades Compotas Caseiras 
 

Tea or Coffee 
Selection of Sandwiches (three different varieties) 

1 Homemade Scone 
Selection of Homemade Pastries (two different varieties) 

Butter and 2 Varieties of Homemade Jam 
 

€ 25.00 per person | por pessoa 
 


